
 

 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
  סח פרק תהלים

מֵי לָרֹכֵב( לד) שְׁ מֵי בִּ תֵן הֵן קֶדֶם שְׁ קוֹלוֹ  יִּ  :עֹז קוֹל בְׁ
נוּ( לה) ים עֹז תְׁ רָאֵל עַל לֵאלֹהִּ שְׁ עֺזּוֹ  גַאֲוָתוֹ  יִּ ים וְׁ חָקִּ  :בַשְׁ
ים נוֹרָא( לו) דָשֶיךָ אֱלֹהִּ קְׁ מִּ רָאֵל אֵל מִּ שְׁ תַעֲצֺמוֹת עֹז נֹתֵן הוּא יִּ ים בָרוּךְ לָעָם וְׁ  :אֱלֹהִּ
 

  עזרא אבן
 :בדיבור להודות עז תנו אמר שהשם הקול הוא מה פירש - תנו( לה)
 

Psaume chapitre 68 
34- [Célébrez] Celui qui chevauche les cieux antiques ; voici qu’il fait retentir sa voix, une 
voix de puissance.  
35- Proclamez la puissance de Dieu; sa majesté s’étend sur Israël, et sa force éclate dans 
les nuées.  
36-Tu apparais redoutable, ô Dieu, du fond de ton sanctuaire; le Dieu d’Israël octroie force et 
vigueur au peuple. Que Dieu soit béni ! 
 

Abraham ibn Ezra (1089 -1164) 
Proclamez [littéralement: donnez]: ce verset explicite le contenu de la voix exprimée par 
l'Eternel [au verset précédent, à savoir] : exprimer la force pour [Le] louer par la parole. 
 

Note 
Pour ibn Ezra, il ne s'agit pas donner de la force à Dieu, alors qu'il est l'Omnipotent, mais de 
donner de la force à sa voix humaine pour louer l'Eternel. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Traduction : Hagiographes Psaumes ch. 68, v. 34 et Philippe Haddad.   

  

Psaume 68 
 

La force de Dieu 
 
Certains psaumes expriment des appels aux 
croyants pour qu'ils gardent leur confiance 
en Dieu.  
 
Ici le psalmiste met en exergue la toute 
puissance divine que le peuple d'Israël est 

invité à proclamer. 

Pour le psalmiste les forces de la nature (éclairs, 
tonnerre, vents, etc.),  expriment la voix divine qui 
appelle une célébration du Tout Puissant. 

 

http://sefarim.fr/Hagiographes_Psaumes_68_34.aspx

